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Поздравляем с покупкой новой кофеварки GARLYN Barista Compact!

Благодарим Вас за выбор продукции торговой марки GARLYN. Наши из-
делия разработаны в соответствии с высокими требованиями качества, 
функциональности и дизайна. 

Перед установкой внимательно изучите данное руководство. 
Производитель не несет ответственность за какие-либо травмы или 
ущерб, возникшие вследствие неправильной установки или эксплуата-
ции. Сохраните руководство для дальнейшего использования. Правиль-
ная эксплуатация устройства значительно продлит срок его службы.

Узнать больше о компании GARLYN можно на сайте www.garlyn.ru.
Здесь вы сможете заказать бытовую технику GARLYN и оригинальные 
аксессуары к ней, получить консультацию наших специалистов, а также 
найти адреса фирменных магазинов GARLYN.

Отдел заботы о клиентах GARLYN: 8 (800) 350-05-03 (доб. 2) (звонок по 
России бесплатный).
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Ваша безопасность очень важна для нас. Пожалуйста, прочитайте руководство пользователя пе-
ред началом использования прибора.

При работе с устройством будьте внимательны, осторожны и благоразумны. Описанные меры пре-
досторожности и порядок действий не охватывают все возможные ситуации при его эксплуатации. 
Используйте прибор исключительно по прямому назначению. Любое действие, не соответствую-
щее инструкциям, может привести к повреждению изделия или возникновению возможных травм 
или несчастных случаев.

МЕРЫ ПРЕДОСТОРОЖНОСТИ
Данный товар является технически сложным устройством. 

Производитель не несет ответственности за повреждения/ущерб, вызванные несоблюдени-
ем требований по технике безопасности и правил эксплуатации прибора. 

Прибор был разработан для бытового использования исключительно в домашних условиях, 
а также условиях, приближенных к домашним: помещения для персонала в магазинах, офи-
сах и иных рабочих местах; в гостиницах, отелях и др. Используйте его только по назначению. 
Любое нецелевое использование изделия станет нарушением условий надлежащей эксплу-
атации. В этом случае производитель не несет ответственности за возможные последствия.

Используйте прибор с осторожностью и предупреждайте других пользователей о потенци-
альной опасности.

В случае передачи устройства третьему лицу данное руководство также должно быть пере-
дано.
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ОСТОРОЖНО
 ▲ Не ремонтируйте и не заменяйте ника-

кие из частей устройства самостоятель-
но. Не эксплуатируйте прибор с повре-
жденным электрошнуром или вилкой, а 
также после сбоя в работе, падения или 
повреждения любым способом. Слу-
чайное повреждение прибора может 
привести к неисправностям, не соответ-
ствующим условиям гарантии, а также к 
поражению электротоком. Все процеду-
ры, кроме рекомендованных в настоя-
щем руководстве, должны выполняться 
исключительно квалифицированными 
специалистами авторизованного сер-
вис-центра. 

 ▲ Используйте удлинитель, рассчитанный 
на потребляемую мощность прибора, – 
в противном случае возможно короткое 
замыкание или возгорание кабеля.

 ▲ Не протягивайте кабель электропитания 
в дверных проемах или вблизи источни-
ков тепла. Следите за тем, чтобы он не 
перекручивался и не перегибался, не 
соприкасался с острыми и/или горячими 

предметами, не ставьте на него тяжелые 
предметы. Износ кабеля может привести 
к короткому замыканию и поражению 
электрическим током.

 ▲ Перед подключением устройства к элек-
трической сети проверьте, совпадает ли 
ее напряжение с номинальным напряже-
нием питания прибора.

ВНИМАНИЕ
 ▲ Для снижения риска поражения элек-

трическим током устройство оснащено 
вилкой с заземлением. По обязательно-
му требованию электробезопасности 
подключайте прибор только к розеткам 
и удлинителям, имеющим заземление, 
и не модифицируйте вилку прибора ка-
ким-либо образом.

 ▲ Прибор нуждается в чистке после каждо-
го использования.

 ▲ ЗАПРЕЩЕНО мыть детали прибора в по-
судомоечной машине.

 ▲ Выключайте прибор из розетки после ис-
пользования, а также во время его очист-
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ПРЕДУПРЕЖДЕНИЯ
 ▲ Не прикасайтесь к горячей поверхности 

прибора во время его работы.
 ▲ Не накрывайте устройство во время ра-

боты – это может привести к неисправно-
стям или поломке.

 ▲ Не ставьте изделие в местах, где оно мо-
жет легко упасть (края столов/столешниц, 
мягкая мебель и пр.).

 ▲ Не используйте изделие на открытом 
воздухе и в помещениях с повышенной 
влажностью. Попадание влаги на кон-
тактную группу устройства может приве-
сти к его серьезным повреждениям.

 ▲ Дайте прибору остыть перед присоеди-
нением/отсоединением каких-либо ча-
стей и перед началом чистки.

 ▲ Не оставляйте воду в резервуаре для 
воды, если прибор не используется дол-
гое время.

 ▲ Всегда используйте холодную фильтро-
ванную воду для приготовления кофе. Те-
плая вода и иные жидкости в резервуаре 
могут повредить устройство.

ки или перемещения. Извлекайте вилку 
сухими руками.

 ▲ Не погружайте устройство и провод пи-
тания в воду или другие жидкости – оно 
может быть повреждено в результате 
короткого замыкания. Пользуйтесь при-
бором исключительно сухими руками. В 
случае падения прибора в воду немед-
ленно отключите подачу питания в элек-
трическую розетку, затем выньте вилку 
провода питания прибора из розетки. 
Ни в коем случае не опускайте руки в 
воду – это может привести к поражению 
электрическим током.

 ▲ Используйте только комплектные ориги-
нальные аксессуары и материалы, реко-
мендованные производителем.

 ▲ Не размещайте и не используйте устрой-
ство на мокрой или горячей поверхности.

 ▲ Не открывайте корпус прибора и не пы-
тайтесь разбирать его – внутри нет обслу-
живаемых частей.

 ▲ Используйте прибор на высоте не более 
2000 м.
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 ▲ Не используйте прибор, если поддон для 
сбора капель установлен некорректно.

 ▲ Упаковочный материал (пенопласт, плен-
ка и прочее) может быть опасен для де-
тей. Утилизируйте его в соответствии с 
местными правилами или храните в не-
доступном для детей месте.

 ▲ Данный прибор могут использовать 
дети в возрасте от 8 лет и старше, лица 
с ограниченными физическими и сен-
сорными способностями, а также с на-
рушениями душевного здоровья, или 
люди с недостатком опыта и знаний при 
условии, если они находятся под посто-
янным присмотром лица, ответственного 
за их жизнь, здоровье и благополучие, 
или если им провели полноценный ин-
структаж о безопасном использовании 
устройства с полным пониманием воз-
можных опасностей.

В случае обнаружения каких-либо непола-
док немедленно прекратите использование 
устройства.
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УСТРОЙСТВО ПРИБОРА
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1. Кнопка «Вкл/Выкл»       . Включает/выключает ко-
феварку

2. Рычаг. При нажатии закрепляет рожок в отсеке 
для рожка

3. Панель управления с дисплеем

4. Отсек для рожка

5. Выдвижная подставка для маленьких чашек

6. Решетка поддона

7. Поддон для сбора капель

8. Отсек для хранения стимера

9. Пазы для фиксации системы автоматического 
вспенивания молока в кофеварке

10. Сопло для подачи пара

11. Корпус кофеварки

12. Выступы для крепления резервуара для воды

13. Заливное отверстие

14. Электрошнур

15. Пазы для крепления резервуара для воды

16. Резервуар для воды съемный

17. Ручка резервуара для воды

18. Крышка резервуара для воды

19. Резервуар для молока

20. Трубочка для забора молока

21. Носик подачи молочной пенки

22. Крышка резервуара для молока

23. Выступы для фиксации системы автоматическо-
го вспенивания молока

24. Устройство вспенивания молока

25. Кнопка, которая позволяет:

• снять крышку резервуара для молока;

• отсоединить устройство вспенивания молока

26. Рожок с дозатором

27. Крышка с фильтром рожка

28. Отсек для сито-фильтра

29. Магнит

30. Стимер

31. Темпер с мерной ложкой

32. Большой сито-фильтр

33. Маленький сито-фильтр

34. Щеточка-ершик
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ПАНЕЛЬ УПРАВЛЕНИЯ С ДИСПЛЕЕМ 

Кнопки

«Эспрессо»:
• короткое нажатие запускает/останавливает приготовление одной порции эспрессо;
• длительное нажатие позволяет настроить объем порции эспрессо;
• нажатие в течение 5 сек. одновременно с кнопкой «Лунго» позволяет вернуться к завод-

ским настройкам кофеварки;
• в процессе очистки от накипи короткое нажатие запускает 1 этап очистки

«Лунго»:
• короткое нажатие запускает/останавливает приготовление одной порции лунго;
• длительное нажатие позволяет настроить объем порции лунго;
• нажатие в течение 5 сек. одновременно с кнопкой «Эспрессо» позволяет вернуться к за-

водским настройкам кофеварки;
• в процессе очистки от накипи короткое нажатие запускает 2 этап очистки

«Американо»:
• короткое нажатие запускает/останавливает приготовление одной порции американо;
• длительное нажатие позволяет настроить объем порции американо

«Капучино»:
• короткое нажатие запускает/останавливает приготовление одной порции капучино;
• длительное нажатие позволяет настроить объем порции кофе и порции молока для капучино
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«Латте»:
• короткое нажатие запускает/останавливает приготовление одной порции латте;
• длительное нажатие позволяет настроить объем порции кофе и порции молока для латте

«Пар»:
Короткое нажатие запускает/останавливает работу режима «Пар»

«Очистка»:
• короткое нажатие запускает автоматическую очистку системы вспенивания молока (си-

стема автоматического вспенивания молока, стимер);
• длительное нажатие запускает процесс очистки от накипи;
• когда на панели управления горит индикатор      , короткое нажатие после наполнения 

резервуара для воды активирует работу кофеварки

Индикация

Необходимо провести очистку от накипи.
Горит после 50 л приготовленного кофе или 5000 сек. работы системы вспенивания молока

Горит:
• если в отсеке для рожка отсутствует рожок;
• не опущен рычаг

Предварительный нагрев.
Плавно мигает, пока кофеварка осуществляет предварительный нагрев

Недостаточно воды в резервуаре для воды.
Плавно мигает, когда необходимо наполнить резервуар для воды
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ПЕРЕД НАЧАЛОМ РАБОТЫ
Достаньте прибор и комплектующие из упаковки. 
Удалите все транспортировочные материалы и на-
клейки.

Обязательно сохраните на корпусе все пре-
дупреждающие наклейки и этикетку с се-
рийным номером изделия.

Визуально убедитесь в отсутствии механических 
повреждений прибора.

Необходимо выдержать устройство 3 часа 
при комнатной температуре перед исполь-
зованием, если оно подвергалось низким 
температурам при транспортировке.

Тщательно очистите прибор перед первым исполь-
зованием (см. раздел «ЧИСТКА И УХОД»).
Выберите плоскую ровную термостойкую устойчи-
вую поверхность с достаточным количеством сво-
бодного пространства со всех сторон кофеварки.
При установке кофеварки предусмотрите минимум 
30 см свободного пространства сверху, чтобы была 
возможность вынимать резервуар для воды.

Во время работы в режиме «Пар» и приго-
товления капучино или латте от кофеварки 
будет исходить пар, учитывайте это при вы-
боре места расположения.

Вставляйте поддон для сбора капель с установлен-
ной решеткой в кофеварку плотно, до упора во из-
бежание разлива воды на поверхности. 

С целью стравливания избыточного давления ко-
феварка будет сливать излишки воды в поддон для 
сбора капель после приготовления каждой чашки 
кофе. Не забывайте удалять из поддона для капель 
накопившуюся воду (см. раздел «ЧИСТКА И УХОД»).



Кофеварка Barista Compact

13

Установка/подготовка кофеварки
1. Снимите крышку с резервуара для воды и до-

станьте его.

2. Наполните резервуар чистой фильтрованной 
водой между отметками MIN и MAX и установите 
его на место. При этом следите, чтобы выступы 
для крепления резервуара на задней части кор-
пуса кофеварки попали в пазы для крепления 
резервуара.

ВАЖНО! Никогда не наполняйте резервуар 
теплой, горячей водой, водой с газом или 
любой иной жидкостью – это может привести 
к неисправностям как резервуара для воды, 
так и кофеварки.
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Использование рожка
1. Вставьте в рожок один из сито-фильтров (боль-

шой, маленький).

2. Засыпьте в сито-фильтр молотый кофе с помо-
щью мерной ложки на конце темпера, не пре-
вышая отметку MAX на внутренней части си-
то-фильтра.

ИСПОЛЬЗОВАНИЕ ПРИБОРА
Включение/выключение кофеварки
1. Нажмите на кнопку «Вкл/Выкл»      . Кнопка заго-

рится, прибор издаст один звуковой сигнал.
2. На дисплее плавно замигает индикатор предва-

рительного нагрева      .
3. Когда предварительный нагрев завершится, на 

дисплее погаснет индикатор       , прибор издаст 
еще один звуковой сигнал и на панели управ-
ления появятся кнопки. Кофеварка готова к ра-
боте.

4. Чтобы выключить кофеварку, снова нажмите на 
кнопку        . Прибор издаст один звуковой сигнал, 
кофеварка выключится.

Если между включениями кофеварки про-
шло мало времени и вода в системе не 
успела остыть, то предварительный нагрев 
производиться не будет и кнопки на панели 
управления загорятся сразу.

Температурный диапазон приготавливае-
мых напитков – 60-75 °С.
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3. Уплотните молотый кофе, используя темпер.

4. Закройте крышку с фильтром (27).

Приготовление эспрессо, лунго и американо
1. Налейте воду в резервуар для воды (см. «Уста-

новка/подготовка кофеварки»).
2. Включите кофеварку (см. «Включение/выключе-

ние кофеварки).
3. Наполните рожок молотым кофе (см. «Использо-

вание рожка»).
4. Вставьте рожок с кофе в отсек для рожка. Маг-

нит на конце рожка облегчит его установку в 
отсек.

5. Нажмите на рычаг (2), чтобы закрепить рожок и 
подставьте под дозатор рожка чашку.

Рычаг будет нажиматься туго, это нормально.
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6. Если Вы используете маленькую чашку, то сна-
чала вытащите подставку для маленьких чашек, 
а потом установите чашку на нее. Для того чтобы 
достать подставку для маленьких чашек, нажми-
те на подставку и после щелчка потяните ее на 
себя.

7. Нажмите на кнопку «Эспрессо»      , «Лунго»       или 
«Американо»        на панели управления, в зависи-
мости от того, какой напиток Вы хотите получить. 
Прибор издаст один звуковой сигнал, кнопка вы-
бранного напитка будет гореть непрерывно до 
завершения программы, все остальные кнопки 
на панели управления погаснут.

8. При необходимости начнется процесс предва-
рительного нагрева, на дисплее плавно замига-
ет индикатор      .

9. После того как предварительный нагрев завер-
шится и индикатор      погаснет, кофеварка нач-
нет процесс приготовления напитка.

Чтобы остановить процесс приготовления 
напитка, нажмите на кнопку выбранного на-
питка или на кнопку «Вкл/Выкл»      . Прибор 
издаст один звуковой сигнал, кнопка выбран-
ного напитка быстро замигает и погаснет, 
приготовление напитка остановится. Если Вы 
остановили процесс приготовления напитка 
кнопкой        , то кофеварка выключится.
Если Вы готовите напиток без присоединен-
ной системы автоматического вспенивания 
молока, из сопла подачи пара (10) могут по-
являться капли воды. Это нормально и не 
свидетельствует о наличии какой-либо не-
исправности.
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10. По завершении приготовления прозвучит один 
звуковой сигнал, кнопка напитка погаснет, на 
дисплее плавно замигает индикатор      .

11. Когда индикатор      прекратит мигать, прибор 
издаст один звуковой сигнал, на панели управ-
ления загорятся все кнопки.

12. Нажмите на кнопку «Вкл/Выкл»      , чтобы выклю-
чить кофеварку. Или спустя примерно 9 минут 
она выключится сама.

Сборка системы 
автоматического вспенивания молока
1. Снимите крышку резервуара для молока. Для 

этого зажмите кнопку отсоединения крышки 
(25) и потяните крышку вверх.

2. Вставьте носик подачи молочной пенки в крыш-
ку резервуара для молока.

3. Вставьте трубочку для забора молока в соеди-
нительный клапан внутри крышки резервуара 
для молока.

4. Наполните резервуар для молока холодным 
молоком (примерная температура – 5 °С, жир-
ность – 2,5-4,5%) и закройте его крышкой.



18

5. Вставьте собранную систему автоматического 
вспенивания молока в выемки для крепления и 
надавите на нее до упора.

Приготовление капучино и латте
• Плотность и количество молочной пенки за-

висят от используемого молока. Для гаран-
тии оптимального вспенивания используйте 
холодное молоко (примерная температура 
должна быть 5 °С, жирностью 2,5-4,5%).

• При приготовлении молочных напитков из 
носика для подачи молока будут выходить 
пар и горячее молоко, будьте осторожны!

• При использовании стимера и режима «Пар» 
из стимера будет выходить горячий пар и сам 
стимер сильно нагреется. Будьте осторожны!

1. Налейте воду в резервуар для воды (см. «Уста-
новка/подготовка кофеварки»).

2. Включите кофеварку (см. «Включение/выключе-
ние кофеварки).

3. Подсоедините к кофеварке систему автомати-
ческого вспенивания молока (см. раздел «Сбор-
ка системы автоматического вспенивания мо-
лока»).

4. Засыпьте кофе в рожок (см. «Использование 
рожка»).

5. Вставьте рожок с кофе в отсек для рожка.
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6. Нажмите на рычаг (2), чтобы закрепить рожок и 
подставьте под дозатор рожка чашку.

Рычаг будет нажиматься туго, это нормально.
Не рекомендуется использовать маленькую 
чашку при приготовлении капучино или лат-
те, так как объем напитка будет большой за 
счет молочной пенки.

7. Нажмите на кнопку «Капучино»     или «Латте»  
 на панели управления, в зависимости от того, 

какой напиток Вы хотите получить. Прибор из-
даст один звуковой сигнал, кнопка выбранного 
напитка будет гореть непрерывно до заверше-
ния программы, все остальные кнопки на пане-
ли управления погаснут.

8. При необходимости начнется процесс предва-
рительного нагрева, на дисплее плавно замига-
ет индикатор      .

9. После того как предварительный нагрев завер-
шится и индикатор      погаснет, кофеварка нач-
нет процесс приготовления напитка. Сначала в 
чашку прольется молоко, потом кофе. В зависи-
мости от того, какой напиток Вы выбрали, соот-
ношение кофе и молока будет разным.

Чтобы остановить процесс приготовления 
напитка, нажмите на кнопку выбранного на-
питка или на кнопку «Вкл/Выкл»      . Прибор 
издаст один звуковой сигнал, кнопка выбран-
ного напитка быстро замигает и погаснет, 
приготовление напитка остановится. Если Вы 
остановили процесс приготовления напитка 
кнопкой        , то кофеварка выключится.

10. По завершении приготовления прозвучит один 
звуковой сигнал, кнопка напитка погаснет, на 
дисплее плавно замигает индикатор      .

11. Когда индикатор     прекратит мигать, прибор 
издаст один звуковой сигнал, на панели управ-
ления загорятся все кнопки.

12. Нажмите на кнопку «Вкл/Выкл»      , чтобы выклю-
чить кофеварку. Или спустя примерно 9 минут 
она выключится сама.

13. Отсоедините систему автоматического вспени-
вания молока и ОБЯЗАТЕЛЬНО проведите ее 
очистку (см. раздел «ЧИСТКА И УХОД»).
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Использование стимера
С помощью стимера Вы можете подогреть молоко 
или приготовить молочную пенку.
1. Достаньте стимер из отсека хранения стимера.

2. Отсоедините систему автоматического вспени-
вания молока, если она присоединена к кофе-
варке.

3. На ее место присоедините стимер.

Плотно вставляйте стимер, иначе он может 
отсоединиться во время работы.

4. После присоединения стимера на панели 
управления появится кнопка «Пар»      .

5. Подставьте под стимер чашку, молочник или 
любую другую глубокую емкость, наполненную 
молоком.

Молоко должно быть температуры 4-6 °С, 
жирностью 2,5-4,5 % и некипяченым.
Учитывайте, что в процессе взбивания объ-
ем молока может увеличиваться в 2 раза, по-
этому не заполняйте емкость полностью.
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6. Нажмите на кнопку «Пар»      . Все кнопки, кроме  
, погаснут, кофеварка начнет предваритель-

ный нагрев, плавно замигает индикатор  .
7. Опустите стимер в емкость с молоком, чтобы он 

был погружен на 1-2 см.

8. В процессе работы режима «Пар» регулируйте 
погруженность стимера в молоко:

• чтобы получалась пышная пенка, стимер дол-
жен быть погружен в молоко не более чем на 
1-2 мм, и в жидкости должна образовываться 
воронка;

• если Вы хотите просто нагреть жидкость, по-
гружайте стимер на 1-2 см.

Не забывайте перемещать емкость с моло-
ком, чтобы нагрев происходил равномерно 
по всей жидкости.
Придерживайте емкость второй рукой за 
дно, чтобы понимать, до какой температуры 
нагрелось молоко, потому что, если молоко 
перегреется, его вкус изменится, а пенка не 
получится.
Вы можете использовать режим «Пар» для 
разогрева любой жидкости. Для этого опу-
стите стимер в емкость с жидкостью на 1-2 
см и, ориентируясь на температуру емкости, 
равномерно прогревайте ее.

9. Когда Вы посчитаете нужным, нажмите снова на 
кнопку «Пар»       или на кнопку «Вкл/Выкл»      , 
чтобы остановить работу режима «Пар». Если 
Вы нажмете на кнопку       , то кофеварка выклю-
чится.

Максимальное время работы режима – 60 сек.

10. Сразу после использования ОБЯЗАТЕЛЬНО 
очистите стимер (см. раздел «ЧИСТКА И УХОД»).
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РЕГУЛИРОВКА ОБЪЕМА НАПИТКА
Настройка объема эспрессо, лунго 
и американо
Вы можете настроить объем напитка в диапазоне:

• эспрессо: 25-250 мл (стандартный объем около 
50 мл);

• лунго: 25-250 мл (стандартный объем около 
100 мл);

• американо: 25-250 мл (стандартный объем 
150 мл).

Для того чтобы настроить объем напитка:
1. Нажмите и удерживайте кнопку нужного напит-

ка. Прибор издаст один звуковой сигнал, начнет 
литься жидкость. На дисплее погаснут все кноп-
ки, кроме кнопки выбранного Вами напитка.

2. Когда в чашке будет необходимое Вам количе-
ство напитка, отпустите кнопку напитка. Прибор 
издаст 2 звуковых сигнала, жидкость прекратит 
литься. Кофеварка запомнила Ваши настрой-
ки и в следующий раз будет готовить заданное 
Вами количество напитка.

Настройка объема капучино и латте
Вы можете настроить объем напитка в диапазоне:

• капучино: кофе 25-250 мл (стандартный объем 
около 40 мл), молоко 40-250 мл (стандартный 
объем около 60 мл);

• латте: кофе 25-250 мл (стандартный объем око-
ло 40 мл), молоко 80-250 мл (стандартный объ-
ем около 100 мл).

Для того чтобы настроить объем напитка:
1. Нажмите и удерживайте кнопку нужного Вам 

напитка. Прибор издаст один звуковой сигнал, 
из носика подачи молочной пенки начнет лить-
ся жидкость. Когда в чашке образуется доста-
точное количество молочной пенки, отпустите 
кнопку напитка. Прибор издаст 2 звуковых сиг-
нала, жидкость прекратит литься. Кофеварка за-
помнила Ваши настройки количества молока и 
в следующий раз будет готовить заданное Вами 
количество напитка.

2. Снова нажмите и удерживайте кнопку нужного 
Вам напитка. Прибор издаст еще один звуковой 
сигнал. Когда в чашке окажется нужное Вам ко-
личество кофе, отпустите кнопку выбранного 
Вами напитка. Прибор издаст 2 звуковых сиг-
нала, жидкость прекратит литься. Кофеварка 

Молочная пенка

Кофе
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запомнила Ваши настройки количества кофе и 
в следующий раз будет готовить заданное Вами 
количество напитка.

Соблюдайте пропорции молока и кофе для 
получения наилучшего вкуса напитка:

КОМПЛЕКСНАЯ ЗАЩИТА ЭЛЕМЕНТОВ M-PRO
Прибор оснащен системой авто-
матического отключения в случае 
перегрева. 
Если это произошло, выключи-
те кофеварку, отсоедините ее от 

электросети и дайте ей остыть в течение 30 минут. 
После этого прибор снова будет готов к работе.

Молочная пенка Молочная пенка

Кофе Кофе

Капучино Латте

ВНИМАНИЕ! Конечный объем любого готово-
го напитка зависит от типа кофе, его количе-
ства, помола и прочих характеристик.

Возврат к заводским настройкам
Чтобы вернуться к заводским настройкам (стан-
дартным объемам напитков), нажмите и удержи-
вайте кнопки «Эспрессо»     и «Лунго»     около 7 
сек. Прибор издаст 2 звуковых сигнала, на панели 
управления 10 раз мигнут все кнопки, кроме кноп-
ки «Очистка»     . Кофеварка вернулась к заводским 
настройкам, все установленные параметры сбро-
сились до значений по умолчанию.
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ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЕ АКСЕССУАРЫ
Оригинальные дополнительные аксессуары при-
обретаются отдельно на официальном сайте про-
изводителя garlyn.ru или в фирменных магазинах 
GARLYN.
Для приготовления кофе с помощью капсул 
Nespresso® или аналогичных Вы можете приобре-
сти адаптер для капсул Nespresso®.
Для приготовления кофе с помощью капсул Dolce 
Gusto® или аналогичных Вы можете приобрести 
адаптер для капсул Dolce Gusto®.
Для удобного хранения кофейных аксессуаров, 
таких как рожок, адаптеры и темпер, Вы можете 
приобрести контейнер для хранения аксессуаров 
Storage Plus.
Nespresso® и Dolce Gusto® – зарегистрированные 
товарные знаки, принадлежащие компании Societe 
des Produits Nestle S.A. Информация о них при-
водится для уведомления потребителя о совме-
стимости капсул, используемых для кофемашин 
Nespresso® и Dolce Gusto®.

ЧИСТКА И УХОД
Своевременная чистка и уход очень важны для 
продления срока службы прибора.
Используйте влажную ткань или мягкое средство 
для очистки пятен от воды на приборе.
Протирайте стимер влажной тканью.

Никогда не используйте абразивные ве-
щества для очистки корпуса прибора и не 
предназначенные для кухонных приборов 
агрессивные химические составы! Это может 
привести к нежелательным последствиям.

ЗАПРЕЩЕНО мыть детали прибора в посудо-
моечной машине!

Очистка рожка
ВНИМАНИЕ! Проводите очистку рожка по-
сле каждого использования!

1. Вытащите рожок из отсека для рожка в кофев-
арке.

2. Откройте крышку рожка.
3. Достаньте сито-фильтр и освободите его от ко-

фейного жмыха.
4. Промойте под проточной водой с мягким мою-

щим средством сито-фильтр и рожок.
5. Высушите все детали на воздухе.
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6. Уберите сито-фильтр в ящик для темпера и си-
то-фильтров, а рожок – в отсек для хранения 
рожка.

Автоматическая очистка системы 
вспенивания молока

ВНИМАНИЕ! Данную очистку нужно прово-
дить после каждого приготовления напитков 
латте или капучино и использования стиме-
ра! В противном случае произойдет засоре-
ние системы вспенивания молока!

1. Если рожка нет в отсеке, вставьте его туда и на-
жмите на рычаг (2), чтобы закрепить.

2. Подставьте под носик подачи молочной пенки 
или стимер (смотря какая система вспенивания 
молока у Вас подключена в данный момент) ем-
кость и нажмите на кнопку «Очистка»     , чтобы 
запустить процесс очистки. Прибор зашумит, из 
носика для молочной пенки или стимера по-
льется вода. На панели управления останется 
гореть только кнопка      .

3. Когда процесс очистки завершится, прибор из-
даст один звуковой сигнал, кнопка      погаснет, 
на дисплее плавно замигает индикатор предва-
рительного нагрева      .

4. Когда процесс предварительного нагрева за-
вершится, индикатор       погаснет, прибор из-
даст еще один звуковой сигнал и на панели 
управления загорятся все кнопки.

Очистка резервуара для молока, трубочки 
для подачи молока и носика для подачи 
молочной пенки

Необходимо выполнять эту процедуру после 
каждого приготовления латте и капучино 
для гарантии корректной работы системы 
автоматического вспенивания молока.

1. Отсоедините систему автоматического вспени-
вания молока от кофеварки.

2. Снимите крышку с резервуара для молока, на-
жав на кнопку отсоединения крышки (25) и по-
тянув крышку наверх.
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3. Опустошите резервуар для молока и промойте 
его.

4. Отсоедините трубочку для забора молока от 
крышки, потянув ее наверх.

При отсоединении трубочки следите, что-
бы пластиковая деталь, вставленная в нее, 
не выпала и не потерялась! В противном 
случае молоко не будет подаваться из ре-
зервуара.

5. Отсоедините носик для подачи молочной пен-
ки, потянув его вверх.  

6. Промойте все детали под проточной водой и 
установите на место.

Очистка поддона для сбора капель
Потяните за поддон, чтобы отсоединить его, вы-
лейте содержимое и промойте поддон проточной 
водой. После этого присоедините поддон обратно. 
Всегда плотно вставляйте поддон, не оставляйте 
расстояние между поддоном и кофеваркой.

Очистка резервуара для воды
1. Достаньте резервуар для воды из отсека для ре-

зервуара.
2. Промойте резервуар проточной водой.
3. Если требуется, наполните резервуар для воды 

фильтрованной водой до отметки MAX и устано-
вите его обратно в отсек для резервуара.
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Очистка устройства вспенивания молока
ВНИМАНИЕ! Если Вы будете пренебрегать 
автоматической очисткой системы вспени-
вания молока после каждого приготовления 
латте или капучино, то Вы столкнетесь с пло-
хими вспениванием и прохождением моло-
ка при приготовлении молочной пенки.

1. Отсоедините устройство автоматического вспе-
нивания молока. Для этого нажмите на кнопку 
снятия крышки резервуара для молока (25) и 
потяните за устройство.

2. Возьмите тонкий предмет (иголка, скрепка, про-
волока) и аккуратно прочистите отверстие для 
выхода молока и отверстие для забора молока.

3. Также тонким предметом прочистите сопло для 
подачи пара.

4. Вставьте устройство вспенивания молока на 
место.
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Очистка стимера
ВНИМАНИЕ! Если Вы будете пренебрегать 
протиранием стимера влажной тканью и 
автоматической очисткой системы вспени-
вания молока после каждого использования 
функции «Пар», то Вы столкнетесь с плохим 
вспениванием молока и Вам придется разо-
брать стимер, чтобы его прочистить.

1. Снимите металлический кожух с насадки стиме-
ра, с силой потянув за него.

2. После этого поверните обнажившуюся пласти-
ковую насадку стимера против часовой стрелки 
и потяните за нее, чтобы снять.

3. Возьмите тонкий предмет (иголка, скрепка, про-
волока) и аккуратно прочистите отверстие пла-
стиковой насадки стимера.

4. Промойте под проточной водой все детали и со-
берите их обратно. Для этого наденьте пласти-
ковую насадку обратно на устройство вспенива-
ния молока и поверните ее по часовой стрелке, 
чтобы закрепить.



Кофеварка Barista Compact

29

5. После этого с силой наденьте металлический 
кожух на пластиковую насадку.

Очистка от накипи
Во время очистки прибора от накипи ис-
пользуйте систему автоматического вспени-
вания молока и рожок. Также используйте 
емкость не менее 350 мл.

Если на дисплее мигает индикатор        , значит, не-
обходимо провести очистку от накипи.
Для этого:
1. Налейте в резервуар для воды воду с разве-

денным в ней средством для удаления накипи 
(можно использовать лимонную кислоту в соот-
ношении 10 г на 1 л воды) до отметки MAX.

2. Нажмите и удерживайте кнопку «Очистка»     в 
течение 5-7 сек., на панели управления погаснут 
все кнопки, кроме кнопки      и кнопки «Эспрес-
со»      .

3. Присоедините систему автоматического вспе-
нивания молока.

4. Вставьте пустой рожок в отсек для рожка.
5. Подставьте под носик подачи молочной пенки и 

дозатор рожка емкость.
6. Нажмите на кнопку «Эспрессо»     , прибор из-

даст один звуковой сигнал, кнопка      замигает, 
из носика для молочной пенки прольется вода, 
после этого вода прольется из дозатора рожка.

7. Спустя 150 сек. бездействия из носика снова 
прольется вода, после этого вода прольется из 
дозатора. Всего циклы пролива воды через каж-
дые 150 сек. бездействия будут повторяться 8 
раз.

8. После того как завершится первый этап, на па-
нели управления загорится кнопка «Лунго»      .

9. Снимите резервуар для воды и вылейте рас-
твор.

10. Промойте резервуар и заполните его чистой 
фильтрованной водой.

11. Поставьте резервуар на место.
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12. Нажмите на кнопку «Лунго»    , прибор издаст 
один звуковой сигнал, кнопка       замигает, из 
носика для молочной пенки прольется вода, по-
сле этого вода прольется из дозатора рожка.

13. После того как вода закончит литься, завершит-
ся второй этап очистки от накипи, кофеварка из-
даст один звуковой сигнал и выключится.

ВНИМАНИЕ! Во время очистки от накипи 
не отсоединяйте систему автоматического 
вспенивания молока и рожок.
Если во время проведения очистки от наки-
пи произошло отключение электропитания, 
то при последующем включении после на-
жатия на кнопку «Вкл/Выкл»     на дисплее 
будут гореть кнопка напитка (эспрессо или 
лунго, в зависимости от того, на каком этапе 
была прервана очистка) и кнопка «Очистка» 

 . Нажмите на кнопку напитка для продол-
жения процесса очистки от накипи.
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ХРАНЕНИЕ И ТРАНСПОРТИРОВКА

• Перед хранением и транспортировкой 
устройства необходимо тщательно очистить 
корпус и полностью его просушить. 

• Хранение допускается в сухом и хорошо 
вентилируемом помещении вдали от источ-
ников огня, нагревательных приборов и 
прямых солнечных лучей. Храните прибор в 
чистом и сухом состоянии, в недоступном для 
детей месте.

• Электрические устройства транспортируют 
всеми видами транспорта в соответствии с 
правилами перевозки грузов, действующи-
ми на транспорте конкретного вида. При пе-
ревозке устройства используйте оригиналь-
ную заводскую упаковку.

• Транспортировка должна осуществляться 
только в крытом транспорте.

• Устройство должно быть правильно упако-
вано и закреплено во избежание самопро-
извольного перемещения в процессе транс-
портировки.

• Транспортировка устройства должна исклю-
чать возможность непосредственного воз-
действия на него атмосферных осадков и 
агрессивной внешней среды.

• При осуществлении транспортировки и 
хранения устройства запрещается подвер-
гать его механическим воздействиям извне, 
так как они могут привести к повреждению 
устройства, нарушению его конструкции или 
повреждению внешней упаковки.

• При хранении и транспортировке запреще-
но допускать попадание воды и иных жид-
костей на упаковку устройства или внутрь 
упаковки.

• При проведении погрузочно-разгрузочных 
работ требуется осторожность.
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УСТРАНЕНИЕ НЕИСПРАВНОСТЕЙ
Неисправность Возможные причины Способ решения

Прибор не работает

Прибор не подключен к электросети

Проверьте целостность электрошнура 
и вилки прибора

Вставьте электрошнур в розетку

Кнопка «Вкл/Выкл»        не нажата Нажмите на кнопку «Вкл/Выкл»       , 
чтобы включить кофеварку

Отсутствие или задержка отклика 
при нескольких попытках нажатия 
функциональной кнопки на панели 
управления

Устройство находится под воздействи-
ем электромагнитных помех

Отключите прибор от электросети 
на несколько минут, а затем снова 
включите

Панель управления загрязнена Очистите панель управления, исполь-
зуя салфетку или мягкую ткань

Нажатие не всей подушечкой пальца 
на функциональную кнопку на панели 
управления

Нажмите всей подушечкой пальца на 
функциональную кнопку на панели 
управления

Нажатие не на ту область картинки, 
где находится кнопка

Старайтесь нажимать на нижнюю 
часть картинки функциональной кноп-
ки на панели управления

Из кофеварки вытекает вода Слишком много воды в поддоне для 
сбора капель Опустошите поддон
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Неисправность Возможные причины Способ решения

Кофеварка прекратила приготовление 
кофе или выключилась сама по себе

Сработала система защиты от пере-
грева

Выключите кофеварку, отключите от 
электросети и дайте ей остыть в тече-
ние 30 минут

Для защиты кофеварки и экономии 
энергии, она отключается автоматиче-
ски, если простаивает больше 9 минут

Не является неисправностью

Не получается молочная пенка

Система автоматического вспенива-
ния молока или стимер загрязнены

Очистите систему автоматического 
вспенивания молока или стимер (см. 
раздел «ЧИСТКА И УХОД»)

После каждого приготовления капучи-
но, латте или использования стимера 
проводите автоматическую очистку 
системы вспенивания молока

Молоко недостаточно холодное или не 
подходит для вспенивания

Всегда используйте холодное подходя-
щее для вспенивания молоко (см. раз-
дел «Приготовление капучино и латте»)

На дисплее загорелся индикатор  В резервуаре для воды недостаточно 
воды

Налейте воду в резервуар для воды 
между отметками MIN и MAX

На дисплее загорелся индикатор  

Рожок не вставлен в отсек для рожка Вставьте рожок в отсек для рожка

Рожок некорректно вставлен в отсек 
для рожка

Проверьте правильность расположе-
ния рожка в отсеке для рожка

Рожок не закреплен
После того как Вы вставили рожок в 
отсек для рожка, не забывайте нажи-
мать на рычаг, чтобы закрепить рожок
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Неисправность Возможные причины Способ решения

Рычаг не нажимается до конца Рожок некорректно вставлен в отсек 
для рожка

Проверьте корректность расположе-
ния рожка в отсеке для рожка

На дисплее мигает индикатор  Пришло время провести очистку от 
накипи

Проведите очистку от накипи (см. 
раздел «ЧИСТКА И УХОД»)

На панели управления отсутствует 
кнопка «Пар»  Не подключен к кофеварке стимер

Кнопка «Пар»       появляется на панели 
управления только тогда, когда к кофе-
варке подключён стимер (см. раздел 
«Использование стимера»)

На панели управления отсутствует 
кнопка «Очистка»  

Не подключены к кофеварке стимер/
система автоматического вспенива-
ния молока

Кнопка «Очистка»        появляется на 
панели управления, только когда к ко-
феварке подключены стимер/система 
автоматического вспенивания молока

На панели управления отсутствуют 
кнопки «Капучино»      и «Латте»  

Система автоматического вспе-
нивания молока не подключена к 
кофеварке 

Кнопки «Капучино»        и «Латте»   
появляются на панели управления 
только после подключения системы 
автоматического вспенивания молока

Если неисправность не удалось устранить, обратитесь за консультацией в авторизованный сер-
висный центр или в Отдел заботы о клиентах GARLYN. Все ремонтные работы должны производить-
ся квалифицированными специалистами в сервисном центре.



Кофеварка Barista Compact

35

ОТДЕЛ ЗАБОТЫ О КЛИЕНТАХ GARLYN
КАК СВЯЗАТЬСЯ
Чтобы получить ответы на все интересующие Вас вопросы, обратитесь в наш Отдел заботы о клиентах.  
Наши специалисты с радостью помогут решить любые возникшие проблемы и ответят на самые неожи-
данные вопросы. Мы также будем рады Вашим предложениям о том, как еще мы можем улучшить наши 
товары и сделать их максимально удобными и надежными. 

С заботой о Вас!

Телефон: 8 (800) 350-05-03 (доб. 2)
Почта: help@garlyn.ru
График работы: ежедневно с 8:30 до 20:30.
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ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ
Тип товара ..............................................................................................................................кофеварка рожковая
Товарный знак .....................................................................................................................Garlyn
Модель ......................................................................................................................................Barista Compact
Напряжение ..........................................................................................................................220-240 В, 50 Гц
Мощность ................................................................................................................................1150-1350 Вт
Защита от поражения электротоком ................................................................класс I
Материал корпуса ............................................................................................................пластик
Рабочее давление ............................................................................................................20 бар
Емкость резервуара для воды ...............................................................................1,7 л
Емкость резервуара для молока ..........................................................................400 мл
Высотка чашек ....................................................................................................................до 11 см
Управление ...........................................................................................................................электронное, сенсорное
Дисплей ....................................................................................................................................есть
Система вспенивания молока ...............................................................................автоматическая, ручная
Регулировка объема порции ..................................................................................есть
Предварительное смачивание .............................................................................есть
Минимальный объем порции кофе ..................................................................25 мл
Индикаторы ...........................................................................................................................отсутствия воды

очистки от накипи
автоматической очистки системы вспенива-
ния молока
отсутствия рожка в отсеке для рожка
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Очистка от накипи ...........................................................................................................есть
Автоотключение ................................................................................................................есть
Съемный поддон для сбора капель ..................................................................есть
Подставка для маленьких чашек .........................................................................есть
Режим самоочистки .......................................................................................................есть
Комплексная защита элементов M-Pro ..........................................................есть
Длина электрошнура.....................................................................................................0,62 м

Габаритные размеры.....................................................................................................173 × 295 × 315 мм
Вес нетто ..................................................................................................................................5,1 кг
Срок службы .........................................................................................................................3 года
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КОМПЛЕКТАЦИЯ
Кофеварка ..............................................................................................................................1 шт.
Резервуар для воды .......................................................................................................1 шт.
Резервуар для молока ..................................................................................................1 шт.
Система автоматического вспенивания молока ....................................1 шт.
Стимер .......................................................................................................................................1 шт.
Поддон для сбора капель ..........................................................................................1 шт.
Решетка поддона для сбора капель..................................................................1 шт.
Рожок ..........................................................................................................................................1 шт.
Темпер с мерной ложкой ...........................................................................................1 шт.
Сито-фильтр ..........................................................................................................................2 шт.
Щеточка-ершик ..................................................................................................................1 шт.
Руководство пользователя .......................................................................................1 шт.
Краткая инструкция пользователя ....................................................................1 шт.

Производитель, постоянно улучшая и совершенствуя свою продукцию, оставляет за собой право 
вносить конструктивные изменения в спецификацию и дизайн товара, не ухудшающие его каче-
ство, без предварительного уведомления об этих изменениях.
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УТИЛИЗАЦИЯ
Внимание! После окончания срока службы в соответствии с экологическими требованиями 
не выбрасывайте прибор вместе с бытовыми отходами. Передайте его в специализированный 
пункт для дальнейшей утилизации. Этим Вы поможете защитить окружающую среду.

Отходы, образующиеся при утилизации изделий, подлежат обязательному сбору с последу-
ющей утилизацией в установленном порядке и в соответствии с действующими требования-
ми и нормами отраслевой нормативной документации, в том числе в соответствии с СанПиН 
2.1.7.1322-03 «Гигиенические требования к размещению и обезвреживанию отходов производ-
ства и потребления».

Товар сертифицирован в соответствии с Федеральным законом «О техническом регулирова-
нии» и соответствует требованиям Технического регламента Таможенного союза ТР ТС 004/2011 
«О безопасности низковольтного оборудования», Технического регламента Таможенного союза 
ТР ТС 020/2011 «Электромагнитная совместимость технических средств», Технического регламен-
та Евразийского экономического союза «Об ограничении применения опасных веществ в изде-
лиях электротехники и радиоэлектроники» ТР ЕАЭС 037/2016.
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ГАРАНТИЙНОЕ 
ОБСЛУЖИВАНИЕ
Товар участвует в программе расширенной гаран-
тии GARLYN. Ознакомиться с условиями можно 
на сайте garlyn.ru

УСЛОВИЯ ГАРАНТИЙНОГО ОБСЛУЖИВАНИЯ
Для гарантийного обслуживания не требует-
ся заполнение данного раздела продавцом. 
Для получения гарантийного обслуживания 
необходимо предоставить в авторизован-
ный сервисный центр (уполномоченную ор-
ганизацию) документ, подтверждающий да-
ту и факт покупки.

Компания GARLYN® выражает огромную благодар-
ность за Ваш выбор. Мы сделали все возможное, 
чтобы приобретенный Вами товар удовлетворял 
Вашим запросам, а качество соответствовало луч-
шим товарным экземплярам мира. Изготовитель 
GARLYN® устанавливает для потребителей гаран-
тийный срок на товар в 1 (один) год при соблюдении 
правил и условий эксплуатации и хранения товара.
Обязательства изготовителя GARLYN® распростра-
няются только на товары, которые предназначены 
для бытового использования физическим лицом – 

потребителем, – и не распространяются на товары, 
которые используются в коммерческих или про-
мышленных целях.
Гарантийный срок на принадлежности, входящие 
в комплектность товара, приравнивается к сроку 
на основное изделие за исключением следующих:

• на встроенные и внешние батареи/аккумуля-
торы гарантийный срок составляет 6 месяцев;

• на аксессуары, которые не являются неотъ-
емлемой частью конструкции и не влияют на 
работу и функциональное назначение товара, 
гарантия не распространяется. К таким аксес-
суарам относятся: решетки/сетки из нержаве-
ющей стали аэрогриля, разделитель чаши аэ-
рогриля, решетки/съемные панели для гриля, 
прихватки, перчатки, рукавицы, термоперчат-
ки, мерные стаканы, воронки, чаши, стаканы, 
кувшины, контейнеры, емкости, резервуары, 
крышки, заглушки, кожухи, кабели USB, кабе-
ли USB/DC, электрошнуры съемные, удлини-
тели, шнуры для прикуривателя автомобиля, 
ножи, шнеки, терки, шинковки, бургер-пресс, 
насадки и основания блендера/кухонной ма-
шины/мясорубки, венчики и крюки миксера/
кухонной машины, перфорированные диски 
для приготовления фарша, фиксирующие 
кольца дисков для приготовления фарша, 
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съемные втулки, толкатели, загрузочные лот-
ки, щеточки, щетки, щеточки-ершики, скребки, 
салфетки/инструменты/приспособления для 
очистки, ножки, присоски, крючки, ремешки, 
хомуты, источники питания/батарейки, защит-
ные накладки выпрямителя, крепеж для мон-
тажа/сборки, болты регулировки, отвертки, 
съемные шланги/трубки, съемные поддоны 
для капель/жира, термощуп, насадки зубных 
щеток/ирригаторов, зарядный стакан зубной 
щетки, дорожный футляр, чехлы, мешки, ком-
бинированные фильтры, НЕРА-фильтры, во-
дяные фильтры, фильтры предварительной 
очистки, воздушные фильтры, угольные филь-
тры, каталитические фильтры, фильтры грубой 
очистки, фильтрующие губки, фильтры забора 
грязной воды, фильтры бака для чистой воды, 
фильтры продуктов, фильтры для соков, си-
то-фильтры, бессеточные фильтры, фильтры от 
накипи, заварочные фильтры, маркеры/стира-
тели, съемные корпусы фильтров, материалы 
для пропитки, губки, подушечки, стерилизую-
щие картриджи, рожки, насадки для рожков, 
темперы, темперы с мерной ложкой, мерные 
ложки, решетки контейнеров для сбора ка-
пель, трубки забора молока/соединительные 
гибкие трубочки, кольцо-дозатор из нержа-
веющей стали, платформа из нержавеющей 

стали, заглушки, уплотнители, уплотнитель-
ные кольца, съемные детали вспенивателя, 
клапаны, спиралевидная игла, флаконы/буты-
лочки для воды, съемные кольца, держатели 
салфеток, салфетки для мытья, страховочные 
тросы, чаши с антипригарным/керамическим 
покрытием, контейнеры для приготовления 
на пару, лопатки, ложки, черпаки, силиконо-
вые крышки, комплекты напольной установ-
ки/колесиков, щетки, насадки, переходники, 
удлинители, ролики, турбощетки, мешки-пы-
лесборники, уровни, поддоны, сетки, плат-
форма весов, рулоны, зип-пакеты, пакеты, 
диффузоры, концентраторы, насадка с тех-
нологией NutriAmino, насадки для создания 
локонов, щетки фенов, капсулы Nano Collagen, 
съемные лопасти для замешивания, формы 
для выпекания/выпечки/для льда, держатель 
для яиц, полки холодильной камеры, паровые 
шланги, сопла, нож для срезания фольги, про-
тивни, вертели, полки из дерева и другое;

• на упаковку и документацию, прилагаемую 
к товару;

• гарантия на запасные части, комплектующие 
и материалы, замененные в процессе гаран-
тийного ремонта, прекращается в дату окон-
чания гарантии на основной товар. Если срок 



42

4. Если дефект или повреждение вызвано измене-
нием конструкции или схемы товара, подключе-
нием внешних устройств, не предусмотренных 
изготовителем.

5. Если дефект вызван действием непреодолимых 
сил, несчастными случаями, умышленными или 
неосторожными действиями потребителя или 
третьих лиц.

6. Если обнаружены недостатки, возникшие по-
сле передачи товара потребителю вследствие 
механического повреждения, воздействия вла-
ги, высоких или низких температур, коррозии, 
окисления, попадания внутрь посторонних 
предметов, веществ, других жидкостей, насеко-
мых или животных.

7. Если дефект возник вследствие естественного 
износа при эксплуатации товара. При этом под 
естественным износом понимаются послед-
ствия эксплуатации товара, вызвавшие ухуд-
шение его технического состояния и внешнего 
вида из-за длительного использования данного 
товара.

8. Если повреждения (недостатки) вызваны несо-
ответствием стандартам или техническим ре-
гламентам питающих кабельных сетей и других 
подобных внешних факторов, подключением 

оставшейся гарантии на основной товар со-
ставляет менее 6 месяцев, то на замененные 
комплектующие и материалы устанавливает-
ся гарантия сроком 6 месяцев.

Изготовитель не несет гарантийные обязательст­
ва в следующих случаях:
1. Если товар, предназначенный для личных (бы-

товых, семейных) нужд, использовался для осу-
ществления предпринимательской деятельно-
сти, а также в иных целях, не соответствующих 
его прямому назначению.

2. Если на товаре присутствуют следы нарушения 
условий эксплуатации, указанных в разделе 
МЕРЫ ПРЕДОСТОРОЖНОСТИ, правил установки 
и использования, указанных в разделах ПЕРЕД 
НАЧАЛОМ РАБОТЫ и ИСПОЛЬЗОВАНИЕ, пра-
вил хранения, указанных в разделе ХРАНЕНИЕ 
И ТРАНСПОРТИРОВКА, очистки товара, указан-
ных в разделе УХОД И ОЧИСТКА данного ру-
ководства пользователя, краткой инструкции 
пользователя или другой документации, переда-
ваемой потребителю в комплекте с товаром.

3. Если товар имеет следы неквалифицирован-
ного ремонта (использование неоригинальных 
запасных частей, вскрытие и ремонт товара ли-
цами, не уполномоченными изготовителем).
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к товару других несоответствующих или неис-
правных внешних устройств.

9. Если повреждения вызваны использованием 
нестандартных (неоригинальных и/или некаче-
ственных (поврежденных) расходных матери-
алов, принадлежностей, запасных частей, эле-
ментов питания и пр.

10. Если данные, указанные на маркировочных 
этикетках товара, исправлены, стерты, а также 
в случае отсутствия маркировочных этикеток 
на товаре.

Срок службы товара для потребителей зависит 
от категории товара и составляет от 3 до 10 лет. 
Данный срок службы актуален при соблюде-
нии условий эксплуатации, указанных в разделе 
МЕРЫ ПРЕДОСТОРОЖНОСТИ, правил установки 
и использования, указанных в разделах ПЕРЕД 
НАЧАЛОМ РАБОТЫ и ИСПОЛЬЗОВАНИЕ, правил 
хранения, перечисленных в разделе ХРАНЕНИЕ 
И ТРАНСПОРТИРОВКА, очистки товара, указанной 
в разделе УХОД И ОЧИСТКА данного руководства 
пользователя, краткой инструкции пользователя 
или другой документации, передаваемой потре-
бителю в комплекте с товаром. Учитывая высокое 
качество, надежность и степень безопасности то-
варов GARLYN®, фактический срок эксплуатации

может значительно превышать срок, установлен-
ный Изготовителем.

Точную информацию о сроке службы товара Вы 
можете посмотреть в разделе ТЕХНИЧЕСКИЕ ХА-
РАКТЕРИСТИКИ данного руководства пользовате-
ля или на сайте garlyn.ru.

В новых устройствах соответствующих групп това-
ров (утюги, парогенераторы, пароочистители, от-
париватели, паровые швабры, пылесосы с функци-
ей влажной уборки, ирригаторы, климатические 
комплексы, увлажнители, мойки воздуха, кофев-
арки, кофемашины, стиральные машины, робо-
ты-мойщики окон и другие) допускается наличие 
следов влаги и иных признаков инспекции.

Количество допустимых битых пикселей на теле-
визорах, наличие которых не является дефектом:

• диагональ 43″: допустимо до 7 битых пикселей;

• диагональ 55″: допустимо до 12 битых пикселей;

• диагональ 65″: допустимо до 15 битых пикселей.

Если количество битых пикселей на телевизоре 
превышает указанное выше количество, это явля-
ется дефектом, и изготовитель несет гарантийные 
обязательства.
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Гарантийный срок и срок службы исчисляется 
с даты передачи товара потребителю. При невоз-
можности установить точную дату передачи това-
ра потребителю гарантийный срок исчисляется 
с даты производства + 2 месяца.

Мы настоятельно рекомендуем Вам обращаться 
только в авторизованные сервисные центры, если 
у Вас возникнут какие-либо проблемы, связанные 
с эксплуатацией и/или работоспособностью при-
обретенного товара GARLYN®.

Узнать адреса и телефоны авторизован-
ных сервисных центров (уполномочен-
ных организаций), а также задать вопрос 
по качеству товара GARLYN® Вы може-
те по телефону Отдела заботы о клиентах 
8 (800) 350-05-03 (доб. 2).

АВТОРИЗОВАННЫЙ СЕРВИСНЫЙ ЦЕНТР 
В ВАШЕМ РЕГИОНЕ
Перед обращением в сервисный центр рекоменду-
ем Вам обратиться на горячую линию Отдела забо-
ты по телефону 8 (800) 350-05-03 (доб. 2).

Специалисты Отдела заботы предоставят рекомен-
дации по устранению проблемы и, при необходи-
мости, оформят заявку на посещение сервисного 
центра.

Полную информацию о сервисных центрах ком-
пании GARLYN® в Вашем регионе можно найти на 
официальном сайте компании garlyn.ru в разделе 
«Гарантия».





Гарантийный срок: 12 месяцев с даты продажи изделия
Дату изготовления Вы можете найти на корпусе прибора
Спроектировано и разработано компанией Garlyn
Сделано в Китае
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